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Изображения в руководстве могут отличаться от реальных узлов  
и надписей на изделии.
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ОПИСАНИЕ ИЗДЕЛИЯ

Снегоуборочная техника DAEWOO оснащена мощными двигателями BRIGGS&STRATTON специ-
ально разработанных для использования при низких температурах в зимнее время и предназна-
чена для уборки и очистки дорог и других ровных твердых поверхностей от большого количества 
снежных масс, удаления снежных завалов, расчистки загородных участков дорог от выпавшего и 
наметенного снега, а также уборки снега с городских улиц и тротуаров, приусадебных участков и 
загородных домов. Снегоуборочные машины оборудованы системой управления одной рукой, что 
значительно упрощает их использование.
Снегоуборочная машина проста при использовании и не требуют специальной подготовки операто-
ра, но следует учитывать, что при её эксплуатации необходимы определенные навыки.
Предприятие-изготовитель постоянно совершенствует свою продукцию, поэтому в настоящем Ру-
ководстве по эксплуатации могут быть не отражены некоторые конструктивные изменения.
Модели имеют эргономичный дизайн и укомплектованы необходимым инструментом для ввода в 
работу.
Оборудование является технически сложным товаром, не предполагающим эксплуатацию с целью 
извлечения коммерческой выгоды.

К СВЕДЕНИЮ ТОРГУЮЩИХ ОРГАНИЗАЦИЙ

Во время проведения процедуры купли-продажи продавец, осуществляющий торговлю, проверяет 
в присутствии покупателя внешний вид товара, его комплектность и работоспособность. 
Производит отметку в гарантийном талоне, прикладывает товарный чек, предоставляет информа-
цию об организациях по ремонту, адреса сервисных центров и уполномоченных представителей. 
Правила реализации продукции определяются предприятиями розничной торговли в соответ ствии 
с требованиями действующего законодательства. Особые условия реализации не пред усмотрены. 

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

Благодарим Вас за приобретение продукции DAEWOO.
В данном Руководстве содержится описание техники безопасности и процедур по обслужива-
нию и использованию моделей бензиновых снегоуборщиков DAEWOO. Все данные в Руковод-
стве пользователя содержат самую свежую информацию, доступную к моменту печати. Просим
принять во внимание, что некоторые изменения, внесенные производителем, могут быть не от-
ражены в данном Руководстве. Изображения и рисунки могут отличаться от реального изделия. 
В случае возникновения трудностей с использованием оборудования используйте полезную 
информацию, расположенную в конце Руководства.
Снегоуборщик удобен и не сложен в эксплуатации. Работа с ним не требует специальной подго-
товки, но следует иметь в виду, что при его использовании необходимы определенные навыки. 
Устройство сконструировано таким образом, что оно безопасно и надежно, при обращении с 
ним в соответствии с Руководством по эксплуатации.
Перед началом использования оборудования необходимо внимательно изучить данное Руко-
водство, это поможет избежать возможных травм и повреждения оборудования. 
Настоящее Руководство по эксплуатации является частью изделия и должно быть передано 
покупателю при его приобретении в случае передачи техники другому владельцу настоящее 
Руководство должно быть передано совместно с оборудованием.
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ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

• Использование снегоуборочной машины не по назначению может привести к травмирова-
нию оператора или повреждению изделия и другого имущества.

• Большинство травм или повреждений имущества от снегоуборочной машины может быть 
предотвращено при соблюдении указаний всех инструкций, приведенных в настоящем Ру-
ководстве по эксплуатации.  

• Типичные виды опасностей указаны ниже наряду со способами защиты оператора и окру-
жающих.

ИЗБЕГАЙТЕ ВРАЩАЮЩЕГОСЯ ШНЕКА

• Шнек уборочной машины может нанести серьезные травмы и даже ампутировать пальцы, 
руки или ступни ног.

• При работающем двигателе следует находиться в стороне от шнека.
• При необходимости по какой-либо причине убрать снег вокруг снегоуборочной машины 

всегда следует выключать ее двигатель.
• При засорении снегоотводящего желоба остановите снегоуборочную машину и заглушите 

двигатель. Для очистки снегоотводящего желоба используйте пластиковую или деревян-
ную лопатку.

• Никогда не опускайте руки в снегоотводящий желоб при работающем двигателе, это может 
привести к серьезной травме.

ПОДГОТОВЬТЕ МЕСТО РАБОТЫ

• Снегоуборочная или подметальная машина в процессе работы может отбросить камни и 
другие предметы с силой, достаточной для получения серьезной травмы.

• Перед началом работы внимательно осмотрите предназначенную для очистки площадь и 
очистите ее от всех предметов, которые могут представлять опасность.

• Никогда не применяйте снегоуборочную машину для уборки снега и мусора с гравийной 
дорожки, так как может произойти подбор и выброс камней. Это может нанести травму 
окружающим людям и имуществу.

ПРОВЕРЬТЕ НАЛИЧИЕ ЗАЩИТНЫХ ЭКРАНОВ

• Щитки и экраны предназначены для защиты оператора и окружающих от отбрасываемых пред-
метов и для предотвращения прикосновения к горячим деталям двигателя и движущимся ком-
понентам.

• При работающем двигателе для безопасности оператора и окружающих все щитки и экраны 
должны находиться на своих местах и надежно закреплены.

• Дети и животные должны быть выведены из места проведения работ во избежание получения 
травм от летящего снега и мусора и контакта со снегоуборочной машиной.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ ОБРАЩЕНИИ С ТОПЛИВОМ

• Бензин является легковоспламеняющимся веществом. Пары бензина взрывоопасны.
• После использования машины дайте двигателю остыть.
• Заправку топливного бака следует производить при неработающем двигателе на открытом 

воздухе или в хорошо проветриваемых помещениях.
• Запрещается заполнять топливный бак выше максимальной отметки.
• Запрещается курить, и пользоваться открытым пламенем в непосредственной близости от 

топлива, а также приближаться к топливу с источниками пламени или искр.
• Храните бензин исключительно в специально предназначенных для этого емкостях.
• Выключайте двигатель снегоуборочной машины, если она не используется.
• Если вам нужно по каким-либо причинам отойти от снегоуборочной машины, даже для про 

верки пространства перед ней, всегда выключайте двигатель.
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РАБОТА НА УКЛОНАХ

• Будьте осторожны при смене направления движения снегоуборочной машины во время 
работы на склоне, это может привести к опрокидыванию.

• Не применяйте снегоуборочную машину для чистки крыш. 
• Будьте предельно внимательны, снегоуборочная машина может перевернуться на крутом 

склоне, если оставить ее без присмотра, что может привести к травмированию оператора 
или окружающих. Запрещается использовать машину на уклонах более 10°.

УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ

• Не применяйте снегоуборочную машину при плохой видимости. В условиях плохой видимо-
сти существует повышенная вероятность удара о препятствие или травмирования.

• Направляйте снегоотводящий желоб таким образом, чтобы отбрасываемый снег не по-
падал в окружающих, окна зданий или автомобили. Не прикасайтесь к снегоотводящему 
желобу при работающем двигателе.

• Во время использования, располагайтесь только позади снегоуборочной машины. Не нахо-
дитесь спереди по ходу движения – это может стать причиной травматизма из-за случайного 
падения на уборочную машину или попадания рук или ног в опасную зону работы шнеков или 
колес.

РАБОТА ВБЛИЗИ ДОРОГ

• При работе вблизи дорог и подъездных дорожек внимательно наблюдайте за движением 
автотранспортных средств. Запрещается эксплуатация уборочной машины на дорогах об-
щего пользования. 

• Снегоуборочные машины укомплектованы фарой освещения с функцией автоматического 
включения при запуске двигателя, что позволяет значительно увеличить видимость рабо-
тающей снегоуборочной машины для водителей транспортных средств.

ОБЯЗАННОСТИ ОПЕРАТОРА

• Изучите способы быстрой остановки двигателя снегоуборочной машины в экстренных 
случаях. Изучите назначение и использование всех органов управления снегоуборочной 
машины.

• Не допускайте к управлению уборочной лиц, не ознакомленных с руковод ством по экс-
плуатации и детей. 

• Если при работе со снегоуборочной машиной перед ней неожиданно появляются люди или 
животные, немедленно отпустите рукоятки включения привода на колеса и шнеки, чтобы 
остановить снегоуборочную машину и избежать нанесения травмы вращающимся деталя-
ми оборудования.

• Оператор должен контролировать опасную зону работы снегоуборочной машины. Не допу-
скается работа, если в опасной зоне находятся люди или животные

• При работе со снегоуборочной машиной крепко держите рукоятку и передвигайтесь рав-
номерно, не переходите на быстрый шаг или бег, возможно запнуться или упасть, что мо-
жет привести к получению серьезной травмы.

• Носите подходящую обувь, предотвращающую скольжение.

Пользователь несет персональную ответственность в случае причинение вреда здоровью 
и имуществу других людей при использовании устройства или использования его не по 
назначению.

ВНИМАНИЕ!
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ОПИСАНИЕ СИМВОЛОВ

Невозможность правильно и безопасно выполнить все указания по техническому обслу-
живанию может стать причиной серьезной травмы или гибели. Всегда следуйте указани-
ям и предостережениям данного Руководства.

ВНИМАНИЕ!

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ПРОВЕДЕНИИ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ 

• Перед началом любых работ по обслуживанию или ремонту убедитесь, что двигатель оста-
новлен. Это поможет избежать нескольких возможных рисков: 

•  Окись углерода, которая содержится в отработавших газах двигателя, обладает высокой ток-
сичностью. Не заводите изделие внутри помещений и вблизи открытых дверей или окон. 

•  Ожоги от контакта с горячими деталями. Перед началом работ дайте двигателю и системе 
выпуска отработанных газов остыть. 

•  Травмы, вызванные контактом с движущимися частями. Не запускайте двигатель, если это не 
требуется по инструкции для выполнения данной операции. 

•  Прочтите указания по выполнению работ перед тем, как приступить к ним, и убедитесь, что в 
наличии имеется необходимый инструмент, и вы владеете соответствующими навыками. 

•  Для снижения риска возникновения пожара или взрыва соблюдайте осторожность при работе 
с топливом. Для очистки деталей используйте только негорючий растворитель. Не используйте 
бензин. Не приближайтесь с открытым пламенем к аккумуляторной батарее и элементам то-
пливной системы. 

•  Перед проведением любых работ на устройстве отсоединяйте колпачок высоковольтного про-
вода от свечи зажигания для исключения случайного запуска двигателя.

Опасно!  
Запрещено 
опускать руки в 
канал выброса.

Не допускайте 
посторонних 
в зону работы 
оборудования.

Быстро.

Внимательно 
прочитайте 
Руководство перед 
эксплуатацией.

Используйте 
средства защиты 
зрения.

Медленно.

Опасность 
повреждения. 
Используйте только 
по назначению.

Используйте 
средства защиты 
органов слуха.

Масло.

Опасность 
затягивания 
вращающимися 
механизмами.

Внимание!  
Вращающиеся 
шнеки.

Топливо.

Опасность 
поражения 
отбрасываемыми 
предметами.

Запрещена ручная 
очистка во время 
работы двигателя 
изделия.

Воздушная 
заслонка.
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ОБЩИЙ ВИД ИЗДЕЛИЯ
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1. LED фара 
2. Панель управления
3. Рычаг отключения привода колеса 
4. Колесо 
5. Опорные лыжи

  6. Шнеки
  7. Обрушители сугробов
  8. Лопатка
  9. Поворотный желоб
10. Дефлектор 

Рис. 1
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ДВИГАТЕЛЬ DAST 224 / DAST 227 / DAST 330

1
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1. Насос подкачки топлива
    (праймер).
2. Рычаг воздушной 
    заслонки карбюратора
3. Ключ зажигания
4. Крышка топливного бака
5. Топливный бак
6. Электростартер
7. Ручной стартер
8. Маслосливной клапан
9. Топливный кран

10. Рычаг регулировки 
      оборотов двигателя

Рис. 2
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10 Рис. 3

1. Рычаг регулировки дальности выброса снега. Изменение дальности выброса осуществля-
ется изменением положения дефлектора. Перемещайте рычаг на себя для уменьшения 
дальности выброса снега и от себя для увеличения.

2. Рычаг выбора скорости и направления движения (переключения передачи). Предназна-
чен для выбора оптимальной скорости движения вперед при уборке снега или назад для 
маневрирования. Всегда производите полную остановку движения снегоуборщика перед 
переключением передачи.

3. Рычаг привода движения. Расположен на правой рукоятке. Нажмите рычаг привода для 
включения движения. Отпустите для остановки. Всегда отпускайте рукоятку привода дви-
жения перед переключением скорости (передачи).

4. Правая рукоятка панели управления.
5. Рычаг отключения привода правого колеса. Прижмите рычаг к рукоятке для разблокиров-

ки вращения колеса и совершения поворота вправо.
6. Рукоятка поворота желоба. Вращайте рукоятку в левую или правую стороны, желоб пово-

рачивается в нужном направлении.
7. Клавиша включения подогрева рукояток. Используйте подогрев рукояток при низких тем-

пературах.
8. Рычаг привода вращения шнека. Рычаг включения вращения шнека расположен на левой 

рукоятке, прижмите его к рукоятке для включения вращения шнека. Отпустите для прекра-
щения вращения и выброса снега.

9. Левая рукоятка панели управления.
10. Рычаг отключения привода левого колеса. Прижмите рычаг к рукоятке для разблокировки 

вращения колеса и совершения поворота влево.
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1.  Снегоуборщик 
2.  Панель управления с верхними рукоятками
3.  Желоб снегоотбрасывателя
4.  Обрушители сугробов

КОМПЛЕКТАЦИЯ 

1

6

3

97

2

5

8

5.  Штанга рычага выбора передач
6.  Набор крепежных элементов
7.  Руководство по эксплуатации
8.  Гарантийный талон

 

Рис. 4
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

DAST 224 DAST 227 DAST 330

Тип двигателя 4-х тактный 4-х тактный 4-х тактный

Серия COMPACT COMPACT COMPACT

Мощность, л. с. 7 10 10 

Объем двигателя, см3 208 306 306 

Производитель двигателя BRIGGS&STRATTON BRIGGS&STRATTON BRIGGS&STRATTON

Модель двигателя 950 Snow Series 1450 Professional 
Series

1450 Professional 
Series

Максимально допустимые 
обороты двигателя, об/мин. 3600 3600 3600 

Емкость картера, л 0,6 1,1 1,1 

Стартер ручной/электро ручной/электро ручной/электро 

Ширина уборки снега, см 600 680 755 

Высота уборки снега, мм 520 520 520

Led фара • • • 

Максимальная дальность 
выброса снега до, м 13 * 13 * 13 *

Поворот желоба 200 200 200

Количество скоростей 
движения 

6 вперед
2 назад 

6 вперед
2 назад 

6 вперед
2 назад 

Колеса 4,80-8 4,80-8 6,50-8

Взаимная блокировка 
рукояток • • •

Снегоубрушители • • • 

Емкость бака, л 3,2 3,2 3,2 

Габаритный размер в 
собранном состоянии 
(ДхШхВ), см

146х60х98 146х68х111 146х76х114

Габаритный размер  
упаковки (ДхШхВ), см 112x70x79 112x78x79 112x83.5x81

Вес нетто, кг 83 110 125

*Дальность выброса зависит от температуры и влажности снега.
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СБОРКА ИЗДЕЛИЯ

В момент покупки снегоуборочная машина передается покупателю в картонной упаковке, вну-
три которой предусмотрены специальные защитные элементы, обеспечивающие целостность 
при её транспортировке. 
Откройте верхние клапана коробки и осторожно извлеките снегоуборщик и все комплектую-
щие, проверьте комплектацию.
Сборку изделия производите в соответствии с иллюстрациями. 
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Рис. 5
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DAST 224 | DAST 227 | DAST 330

Левый трос привода шнеков должен проходить с внешней стороны левой рукоятки, пра-
вый трос привода хода – с внутренней стороны.

ВНИМАНИЕ!

УСТАНОВКА ПАНЕЛИ УПРАВЛЕНИЯ

¬   Установите фигурные болты в нижнее отверстие нижней части рукоятки.

­   Расправьте все тросы и кабель отходящие от панели оператора, разблокируйте рычаги при-
вода шнеков и хода. 

®   Установите панель управления на нижнюю рукоятку
¯   Слегка закрепите через нижнее отверстие фигурным болтом и барашковой гайкой.  
°   Присоедините к рукояткам тросы привода вращения шнеков и движения.
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Рис. 6














































